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Konkluzje Prezydencji  

Szczytu Przewodniczących Parlamentów  

Państw Członkowskich Unii Europejskiej z Europy Środkowej i Wschodniej  

 

Praga, 27 września 2008 r. 
 

Uczestnicy szczytu  

Mając na uwadze dyskusje dotyczące roli parlamentów narodowych w UE toczące się w ramach 

współpracy międzyparlamentarnej podczas Konferencji Przewodniczących Parlamentów UE, 

COSAC i wspólnych spotkań parlamentarnych z Parlamentem Europejskim  

 

I. oświadczają, że będą ułatwiać ratyfikację Traktatu Lizbońskiego w swoich 

krajach i tłumaczyć konieczność ratyfikacji w szerszych debatach publicznych;  

 

II. uważają zaangażowanie parlamentów narodowych jako prawowitych 

przedstawicieli obywateli państw członkowskich w proces podejmowania decyzji 

w Unii Europejskiej za:  

a) krok niezbędny do wzmocnienia demokratycznych zasad podejmowania 

decyzji przez organy Unii Europejskiej; 

b) sposób na podniesienie poziomu identyfikacji obywateli z procesem integracji;  

c) ważne narzędzie dla dynamicznego podziału zadań pomiędzy Unię Europejską 

i poszczególne państwa członkowskie, w szczególności w odniesieniu do 

stosowania zasad pomocniczości i proporcjonalności; 

 

III. proszą Komisję Europejską o przekazywanie parlamentom narodowym 

szczegółowych informacji określających: 

a. procedurę, według której Komisja będzie reagować na ewentualne negatywne 

uzasadnione opinie zgłaszane przez parlamenty narodowe w ramach procesu 

kontroli zasady pomocniczości i proporcjonalności; 

b. mechanizmy i zasady postępowania z uzasadnionymi opiniami parlamentów 

narodowych w odniesieniu do wcześniej przedstawionego łącznego podejścia; 

c. planowane zasady powiadamiania parlamentów narodowych o rozwoju 

współpracy w obszarze wolności, bezpieczeństwa i sprawiedliwości, 



 2

dotyczącej zarówno praw obywatelskich jak i interesów państw 

członkowskich; 

d. możliwości zaangażowania parlamentów narodowych w ocenę działalności  

Eurojustu i kontrolę działalności Europolu;   

 

IV. zachęcają parlamenty i rządy krajów reprezentowanych na szczycie aby: 

a. poświęcały należytą uwagę krajowej dyskusji nad projektami aktów prawnych 

Unii Europejskiej, tak aby nie umniejszać wpływu obywateli na treść unijnych 

polityk; 

b. dostrzegały, że dominuje tendencja do tworzenia partnerskich stosunków 

między rządem i parlamentem opartych na współpracy, zamiast informowania 

parlamentów o działaniach rządu; 

c. pogłębiły dyskusję dotyczącą perspektyw sądownictwa kompetencyjnego w 

Unii Europejskiej, w tym możliwości zaangażowania parlamentów 

narodowych w sądowy proces kontroli zasady pomocniczości; 

d. przeanalizowały wpływ istniejących i planowanych klauzul pomostowych 

(passerelle - procedura kładki) i klauzuli elastyczności na sposób, w jaki 

określane są metody oraz zakres działania Unii Europejskiej,  

w tym przewidywane umocnienie uprawnień parlamentów narodowych w 

porównaniu do podejmowania decyzji przez głowy państw i rządów w Radzie 

Europejskiej; 

e. w państwach o systemie dwuizbowym brały pod uwagę niezależną rolę obu 

izb w kontroli spraw europejskich; 

f. zwracały uwagę na wczesną wymianę informacji na temat wstępnego wyboru 

projektów legislacyjnych ogłaszanych przez Komisję Europejską, co jest 

konieczne dla efektywnego zidentyfikowania dokumentów, które mogłyby 

budzić wątpliwości z punktu widzenia zasady subsydiarności.  

 

V. potwierdzają swe wsparcie dla ciągłego procesu poszerzania UE, zgodnie ze 

strategią poszerzania UE, a w szczególności z zadowoleniem przyjmują działania 

legislacyjne i instytucjonalne podejmowane przez kraje kandydujące w celu 

wypełnienia kryteriów akcesji w możliwie najwcześniejszym terminie lub 

zakończenia negocjacji akcesyjnych. 
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VI. rekomendują parlamentom reprezentowanym na szczycie, aby, w razie 

wystąpienia międzynarodowego kryzysu politycznego lub bezpośredniego 

konfliktu militarnego, bezzwłocznie i intensywnie porozumiewały się między 

sobą. Ponadto parlamenty reprezentowane na szczycie powinny informować się 

nawzajem na temat swoich stanowisk oraz dążyć do szybkiego wypracowania 

ogólnie akceptowanego rozwiązania poprzez podjęcie odpowiednich działań.  

 

VII. z zadowoleniem przyjmują wnioski Rady z dnia 1 września 2008 r., rezolucję 

Parlamentu Europejskiego z dnia 3 września 2008 r. i porozumienia moskiewskie 

z dnia 8 września 2008 r., i podkreślają jedność Unii Europejskiej w solidarności  

z Gruzją. 

 

VIII. wspierają przyszłą ściślejszą współpracę z parlamentami narodowymi 

wschodnich sąsiadów UE, na rzecz promowania wartości demokratycznych, 

takich jak: poszanowanie praw człowieka, państwo prawne, pełne przestrzeganie 

suwerenności, integralności terytorialnej oraz nienaruszalności uznanych na 

szczeblu międzynarodowym granic państw, dlatego też z zadowoleniem 

przyjmują inicjatywę Partnerstwa Wschodniego oraz nawołują do podjęcia 

dyskusji na temat możliwego kształtu jej wymiaru parlamentarnego. 
 

Tłumaczenie z jęz. ang.: A. Kotyńska, BSM 


